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АНГЛИЙСКИЙ КАК ГЛОБАЛЬНЫЙ ЯЗЫК ОБЩЕНИЯ 

 
Аннотация: Английский язык, сегодня используется для коммуникации 

значительным количеством людей по всему миру. В ряде стран он стал вторым 

официальным языком наряду с родным. В данной работе говорится об исследовании причин 

глобализации английского языка. Почему именно английский является основным 

международным языком общения и откуда глобализация языка берет свои истоки.  

Ключевые слова: английский язык, глобализация, принадлежность, история. 

 

Abstract: English is now used for communication by a significant number of people around 

the world. In a number of countries, it has become the second official language, along with the 

mother tongue. This paper deals with the study of the causes of globalization of the English 

language. Why English is the main international language of communication and where the 

globalization of language originates. 
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Предпосылки глобализации английского языка. 

Общепризнанной теории всемирного распространения английского языка 

не существует, так как за точку отсчета этого процесса исследователи вопроса 

берут разные исторические интервалы. Одни считают, что признаки начала 

лингвистического взаимопроникновения можно найти во времена завоеваний 

Римской Империи, другие склоняются к мнению, что основным толчком для 

распространения стали завоевательные морские походы самой Британии. 

Третьи же руководствуются тем, что до времени становления литературного 

английского языка в конце ХV века, не следует рассматривать процессы 

заимствований, так как лексическая основа языка еще не была сформирована  

[1, с. 272]. 



Доминирующие тенденции в этой области, характерные для второй 

половины ХХ века, позволяют утверждать, что такой интенсивности 

проникновения английского языка в другие культуры не наблюдалось за всю 

историю его развития и становления. К началу же ХХI века «англизация» 

настолько глубоко вошла во все сферы отношений между людьми, народами и 

даже государствами, что - казавшаяся утопической - идея создания всеобщего 

языка стала обретать вполне реальные очертания [2, с. 720]. 

Причины распространения английского языка в ХХ веке. 

Восприятие и адаптацию английского языка в других языковых средах 

принято связывать с его распространением через массовую культуру. Начало 

было положено открытием «фабрики грез» - Голливуда, который по сей день 

исправно «штампует» кумиров человечества. Как не заинтересоваться языком, 

на котором говорит и поет Мерилин Монро? Следующей волной внедрения 

английского языка стала музыка. Захватывающий рок-н-ролл в исполнении 

Элвиса Пресли или романтика «ливерпульской четверки» захватили внимание, 

пожалуй, большинства населения планеты. А в конце ХХ - начале ХХI века 

«лингвистический крестовый поход» возглавила сеть Интернет [3, с. 208]. 

Варианты английского языка. 

Английский язык, изменяя другие языки, неизбежно меняется и сам. 

Первым большим «филиалом» стал, так называемый «американский 

английский». Так как исторически сложилось, что государственным языком 

США стал именно английский, а народы, наполнившие Новый свет, были 

различными, то язык естественным образом упрощался для более быстрого 

усвоения.  

К началу ХХI века более полумиллиарда людей на планете считают 

английский язык родным и еще 1,5-2 миллиарда жителей Земли владеют 

разговорным английским в той или иной степени. Таким образом, сложился ряд 

терминов, определяющих географическую принадлежность разговорного 

английского языка. Например: spanglish (Spanish English), "greekish" (Greek 

English) и т.д. По мнению французского журналиста и исследователя Жан-Поля 



Неррьера – автора термина "globish" – для понимания на уровне бытового 

общения, достаточно владеть 1500-ми слов английского языка [4, с. 150]. 

Распространение и популярность английского языка в мире наносит 

безусловный ущерб другим языкам, но еще больший урон испытывает он сам. 

Потому как языком может называться не «карманный» набор терминов, 

понимаемый всеми, а лингвистическая структура способная выражать мысли и 

чувства в поэзии, фразеологизмах, шутке, полисемичных терминах. 
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